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第三十九届会议 

临时议程*项目1 0 9

财务报告和审定财务报表以及 

审计委员会的报告

行政和预算问题咨询委员会的报告

1.行政和预算问题咨询委员会在1 9 8 4年9月与审计委员会举行了会议，

讨论了审计委员会就下列机构的财务决算提交大会的报告：1 9 8 3年1 2月3 1 
日终了的两年期联合国决算1 ,包括国际贸易中心2和联合国大学决算5 ;19 

8 3年1 2月3 1日终了年度的联合国开发计划署决算、4联合国儿童基金会决 

算、5联合国近东巴勒澌坦难民孜济和工程处决算、6联合国训练研究所决算、 

联合国难民事务高级专员经管的自愿基金决算；s 1983年I2月31日终了 

的两年期联合囿环境规划方案基金决算；，1983年12月31日终了年度的 

联合国人口活动基金决算；1° 1 9 8 3年1 2月3 1日终了的两年期联合国生境

和人类住区基金决算n和1 9 8 3年12月3 1日终了年度的联合国工业发展 

基金决算 ' 咨询螢01会就审计妥员会关于1 9 8 3年1 2月3 1日终了年度的 

联合国合办工作人员基金决算的报告”提出的意见将以报告方式单独提交大会第 

三十九届会议，该报告还将载有咨询委员会对联合国工作人员养恤金联合委员会的 

报告提出的建议。
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2, 就开发计划著、儿童暴金会和人口活动基金商言，载有审计妥员会报告的 

文件也载有这些机构的行政主管所提的.有关意见。备謂受最分认为列入这些意见是 

有用的，因此律议今后其他机构的行政主管也以类似的方式列入其意见。

3. 对于审计委员会关于联合国大学、联合国训练研究所、联合国生境和人类 

住区基金或联合国工业发展基金的财务报表的报表咨询委员会没有任何意见。 

对审计委员会其他报告的意见，可参看下文第4段至3 0段!）

A.联合国

4 .审计委员会在其关于联合国各项财务报表的报告第5段中列出了报告所概 

括的几大领域，报告的调查简要见第7至2 1段。

5. 审计委员会在报告第2 2至34段中审议了管制预算的问題。审计委员会 

在报告第2 3至2 5段中就延迟提交1 9 8 2 — 1 9 8 3两年期预算的情况提出意 

见后，建议改善预算司和负责提交文件的部门之间的更密切合作和沟通。审计委员 

会的报告虽然是讨论到1 9 8 2--1 9 8 3两年期，但咨询委员会回顾指出，1984-- 

1985两年期方案概算的编制时间以及对今后各个两年期可以作出的改进，已在第 

五番员会、经济及社会理事会、方案和协调委员会“以及咨询委员会中讨论过。15 
此外，关于编制1 9 8 6—19 8 7两年期方案概算的各个阶段的安排已在方案和 

协调委员会第二十四届会议讨论。该委员会对改进预算_制过程的努力表示满意， 

请秘书长侏证他在其报告（E/AC. 51/1984/10 )中所述的安郴能够得到遵守？6 
鉴于以上所述，咨询委员会希望前述提交方案预算文件的时间问題在1 9 8 6 —

1 9 8 7阏年期开始时能够消除掉。

6. 审计委员会在其报告第2 8段注意到联合国没有按规定对未清偿债务的有 

效性进行定期审查。咨询委员会在其提交大会箪三十九.番会议的关于198 4 — 

i 9 8 5两年期方案奴# ( A/39/7 )的第一次报告♦已提请大会汪意过去三个
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两年期每一两年期终了时提供的未清偿债务额以及后来按照财务条例4. 4条缴还 

的款数比额。咨询委员会注意到秘书长为了便利全面碎定未清偿债务的有效性而打 

算釆取的步骤，并拟在未来审查关于经费估计和开支预測的模式时再次研究这个问 

题。

7. 咨询委员会要求得到更多的资料，以便进一步了解审计委员会报告第3 1 
至3 4段中关于联合国日内瓦办事处预算管制的意见。咨询委员会从审计委员会的 

代表莸悉。为数®858, 800的开支是用于万国官的主要维修，由于第2 8款有节 

余，因此将这笔款项算在该款内，而不是算在第3 2款。

8. 据秘书长代表，在编制1 9 8 2— 1 9 8 3年预算时来预见到的开支有： 

万国宫和小沙冈奈的修理费、整修费和油漆费（$ 617, 000)及冷气系统的更动 

(S 51, 000)以及其他几个项目的费用总额S 190, 800。咨询委员会认为，在

进行这些工程以前应先征求咨委会的同意。咨委会也获悉，为数$86, 700的购置 

用品款额算在1982—1983年的经费内，尽管用品要等到1984年才交货。 

财务条例4. 3规定：“核定的经费，如果必须清偿财政期间内供应的物品和提

供的财务所严生的债务， 应于此项经费有关的财政期间终了后…* 继续备用

既然有关用品在财政期间终了后也还没交货，因此购置偾务不应算在1982— 

1983两年期内。咨询委员会从第3 4段的说明中注意到，行政当局已发出指示中 

止这种做法。

9 .采购惯例是在审计委员会关于联合国的报告第3 8至5 3段勒关干国际贸 

易中心（第1 4 --2 3段）、儿重基金会（第1 6 — 2 8段i、近东救济工程外 

(第1 6 — 1 8段）和难民专员办禀处（篦1 7—2 4段）的报告内审议的。审计 

委员会提请注意应该充分遵守财务条例、细则和政策的一些领域；它指出下列各方面 

的若干缺点，如购置物品的规格、招标程序、合同季员会所负任务（特别是标者 

未能得标的情况）、以及采购的时间安排。咨询季员会与审计委员会同样对这些 

问题感到关切，并促请有关行政当局吏密切地注意采购过程的所有方面，既要确保
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充分遵守适用的规则，又要对现有资源做到最妥善的利用。

10.虽然审计委员会在第4 0段内注意到两年期内联合国的采购系统和程序有 

所改逬，它又说有必要制作评价卖主业绩的程序和拟订采购手册来反映自动化购置 

和付款制度的执行状况和加强联合国财产实际安全的安排。第9 4至9 7段提供 

了更多关于自动化购置和付款制度的资料，其中审计吞员会指出该项目若干阶段的 

缺点后。在第9 6段表示这个制度无法照原来计划完全执行。囡此审计委员会建议 

了一个办法，使该项目目前正在实施的若干阶段可以获得逬一步改善。咨询吞员 

会回顾这个制度原来打算1 9 7 9年完成，但在执行方面向来都有延迟。S此咨 

香会同审计婆员会一样感到关切，并相信必会采取必要步骤以确保及早完成这样一 

个能发挥功能的制度。

11•第5 4至5 7段讨论旅行方案。I 98 0年1 2月授权各部首长相执行 

干事负责核准和管理旅行方案。审计委员会报告说对旅行的管制因而获得改善， 

但是缺点仍然存在，如旅行计划的审查和核准发生延误，有些菔行是核准的季度方 

案和牿别旅行请求来反映的。审计委员会又指出行政当局已请求各部门和各办公室 

首長亲自注意对旅费的控制。在这方面，衣询委员指出将釆用进一步程序，对工作 

人员街席各#会议的所有旅行，需经秘书长办公厅事先批准。”

12.第6 2段至7 9段审议技术合作活动。审计辱员会指出，对它以前各次 

报告中的多数建议都已采取了令人满意的行动，但有些缺点仍然存在》 审计委员 

会在第6 4段和第7 6段内分别描述了总部和工发组织项目管理方面的缺点。它并 

指出工发组织发生承担的支出超过项目拨款的事例（第7 2段），还有些项目从以 

往各年重新分阶段执行，但后来并未或很少记录其支出（第7 4段）。各区域香 

员会对技术合作活动的管理虽曾作出重大努力，但来能宪全遵守既定的程序。审计 

委员会指出的缺失有」行政当局未与捐赠国签订适当协定而设立技术合作信托基金. 

和还未提供资金就先开始信托基金业务（第7 0段）。据审计委员会说，多数情 

况下行政当局都确保将会采取必要的补救行动。咨询委员会欢迎行政当局的这些
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保证，但同肘对审计委员会所报告的缺点的程度表示关心^ 为了这个理由，咨黍 

会认为如杲将审计委员会关于技术合作活动的意见提请开发计划署理事会注意会有 

帮助。

' 13.第8 0至9 3段内审计婆员会报告了它对电子数据处理和资料系统司计篝 

机业务的审查《 审计委员会在审查中讨论了联合国秘书处和纽约其他联合国组织

对纽约电子计算机事务处的使用情况。它特别建议在联合基鄕上来审查和协调使 

用纽约电子计算机事务处的所有联合国组织的政策，包括拟订联合设施规划、购置 

和利用的政策和程序（第8 2段）。审计婆员会在第8 3段报告了行政当局的答 

复，即纽约电子计算机事务处是在经常预算下建立的设施，向联合国总部提供服务, 

但尽管它也向纽约其他联合国组织提供电子计算机服务，该中心并不是联合管理。 

咨询委员会回顾电子数据处理和资料系统司的职务包括管理总部的电子数据处理事 

务、设施相确立电子数据处理装置的标准和准则/8咨委会虽然承认纽约电子计算 

机事务处的管理贾任属于电子数据处理和资料系统司，但却同意审计婆员会的意见 

(第8 6段），应监测电子数据处理和资科系统司所订标准是否获得遵守。

14.审计委员会在第9 8段至1 1 1段报告它对内部审计司的审查。第1 0 4 

段说明了该司的新职责，即方案执行情况的审计，包括决定所提交审计意见的效力、 

监测程序的效果、积累数据的正确性以及所取得成果的可靠性。在注意到这些新职 

责并未获得更多资源的配合后，审计委员会总结认为内■审计现有能力不足以向行 

政当局充分保证能有效地进行内部管制。因此审计委员会建议对内部审计司的现有 

资源进行审查，并采取改正各项缺点的措施。审计娄员会在第1 〇8和1 0 9段 

内审议了该司的训练方案，建议对当前情况加以审查，以“确保专业能力和权限能 

保持在可接受的水平”。

1 5.审计委员会并非:第一次建议加强内部审计司。它在1978 — 1 979两年 

期损告内曾广泛表示需要加强内部审计功能。” 1980 — 1981年审计罄员会指出 

在“发展专业技能、特别是在审计方面应用计篝机技术这一点上还亟需努力”
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咨询委员会在关于1984—8 5年方案概算的第一次报蠢”内回頋它曾要求提供关 

于执行审计委员会建议的最新资料，很還憾虽然咨篓会早先已经请求，但是这 

项资料并未列入。有鉴于此，咨委会认为审计委员会第1 〇 7和1 0 9段建议的 

审查应该尽决进行，并将其结果反映％ 1986 — 1987年方案概算内。

16.审计委员会在其报告第1 1 4段内指出财务细_ 110. 2條规定属于联合 

国的闬品、设备或其他财产，应视需要每隔一定时间实地清点盘存，以确保对这些

财产实施适当的管制。咨询委员会认为要避免损失，对联合围财产保持适当的管制 

确有必要,5囡此咨委会充分赞同审计委员会在第1 17段提出的关于必需选择性妯 

进行实姊清点盘存的意见。

n.审计委员会在第1 1 8至1 22段讨论了注销损失的程序，并总结认为这 

些程序不够令人满意，特别是对远离总部的各办事处而言。审计委员会在第1 19 

段举例说明行政当局就三个维持和平团所注销的损失额（$956, 776)比有关维 

持耜平团所提出的注销额（约$ 5 2 0万）少了大约$ 4 2 0万。秘书长代表就这 

些质询通知咨询委员会说按照财务细则第111. 10条⑼款22向％计委员会报告的 

财产损失主要不包括或有财产的破坏和损失额，这笔款额即为上述的差额。鉴于所 

涉數额，咨询委员会同意审计委员会报告第122段的建议，即目前的制度和程序 

应加以审查，并应建立可接受的标准和准则，以便利决定考虑注销的情况。

B.国昧贸易中心

18.审计委员会在其关于囿际贸易中心的报告第1 〇至1 3段内讨论了由经常 

预算支付的员顧，审计委员会认为这些员额应由方案支助费用基金支付 《据咨询委 

员会所收到的资料，1 9 8 2年有1 7个员额是由该基金支付，但经审计委员们捸 

议后已在1 9 8 3年作了追溯调整。在这方面，咨询委员会注意到最近已聘任 

一名頋问特别审查总部员额由经常预算和支助费用预算分别支付的情况，并审查了 

设定一种理论以按这些不同资金来源分配员额的可行性•咨询委员会欢迎这项行动 

并建议将研究结果在1 9 8 6 — 1 9 8 7年方案概算中反映出来„
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19.审计委员会讨论了它的报告第I 4至2 3段中谈到的采购问氬咨询委员 

会的意见可参看上文第9段.

G.联合国开发计划署

20 •审计委员会在其关于开发计划署的报告第2 6至4 8段中讨论了一般计划 

事项，包括项目预算的管制、长期项目的审查、项目和方案的评价、三方审查和评 

价的结杲、定期评价报告、机构执行情况的审查以及方絜规划过程的三方参与等，

审计委员会在第4 9至6 2段中报告了它审查个别项目的结果署长关于审计委员 

会报告各节的意见可参看署长意见书第6至1 7段。 '

21 ,审计委员会在第6 6至6 9段促请注意开发计划署工作人员及其合格家属 

乘飞机公务旅行肘的舱位标准•开发计划署最近决定对飞行时间超过六小小时的旅行实施 

最省钱的经济舱全额（差旅舱）标准，但与工作人员子女的教育相关的旅行除外。 

审计委员会指出开发计划署的安排比适用于联合国的标准更不省钱，因为按联合国 

的标准，享有头等舱之下一级舱位的仅限于九个小时以上的飞行.咨询委员会回顾 

说联合国的标准是秘书长在1 9 8 3年所定出的，并已提请大会第三十八届会议注 

意，

22.关于专家和顾问的问题3审计委员会注意到第73段内关于在顾问已开始 

提供服务后才同他们签定合约的情形•虽然署长在其意见第2 4段内指出只有少数 

合约是在追溯基础上签定的，但咨询委员会认为除非有绝对理由要这样做，否则应 

完全停止这种做法。

D.联合国儿童基金会

23 •审计委员会讨论了它关于儿童基金会的报告第1 6至28段内谈到的采购 

问m■咨询委员会关于采购问题的意见可参看上文第9 & ...........................
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24 *审计吞员会在其报告第31段内注意到有大量现金佘额存放在无利息的当地货币 

银行怅户内'咨询委员会回顾说审计委员会去年提出了类似的意见a 虽然儿童 

基金会行政当局答复说所涉款额少于儿童基金会两个星期的支出，但咨询委员会认 

为可再努力设法改#各外地办寧处的现金管理，以进一步减少无利息的错行t户的 

款额。

25 •审计委员会的报告第4 3至4 7段讨论了儿童基金会财产的实地盘存•咨 

询委员会关于这一问题的意见可参看上文第16既

E.联合国近东巴勒斯坦

26 .审计委员会在其关于近东救济工程处的报告第1 6至I 8段内讨论了采购 

用品和设备的问题^咨询委员会的意见可参看上文第9段。

F .联合国难民事务高级专员 J
办事赴自愿基金

27 •审计委员会在其关于难民专员办事处自愿基金的报告第1 7至2 4段内讨 

了用品和设备的采购问题^咨询委员会的意见可参看上文笫9段。

G •联合国环境规划署基金

28.审计委员会在箕关于环境规划署基金的报告第2 5至2 8段内讨论了环境 

规划署就国际征聘一般事务人爵的支薪货币所作的安排《审计委员会注意到环境规 

划署行政当局是以可兑换货币支付这些工作人员7 0 %的薪金，这也是以可兑换货 

币支付铪专业人员和技术合作人爵的比例•总部所核贫的以可兑换货疖支付给国际 

征聘一般辜务人员的薪金比例为2 5 或5 0%,视工作人员有无受抚养人的憒况 

而定。秘书长代表通知咨询委K会说，就总部所知，这只是环境規划署所出现的情



Chinese Page 9

况，并仅限于3 0名左右的工作人员。虽然审计委员会提供的事实基本正确，饵总 

部与环境规划署之间仍继续就此事进行协商。

29.第2 3和2 4段提到了非消耗性财产。咨询委员会关于盘存管制的意见可 

参看上文第1 5段。

H.联合国人口活动基金

30.审计委员会在其关于人口活动基金的报告第1 7段内讨论了人口活动基金 

的旅行标准。咨询委员会关于这个问题的意见可参看上文第21段。

注

1《大会正式记录，第三十九届会议，补编第5号》（A/39/5和Corr. 1)， 

第一卷。

2《同上》，第二卷。

7《间上》，第三卷。

4《同上，补编第5 A号》（A/39/5/M.dl)。

5《同上，补编第5 B号》（A/39/5/Ad(î_ 2)。

6《同上，补编第5 C号》（A/39/5/Adâ. 3)。

7《同上，补编第5 D号》（À/39/5/Add, 4)。

8 《同上，补编第5 E号》< ÀZ39/5/Ad<î. 5)。

，《同上，补编第5 F号》（A/39/5/Aââ. 6)。

10《同上，补编第5 G号》（A/39/5/Add. m 0 
"《同上，补编第5 H号》( A/39/5/Add. 8)。

《同上，补编第5 I号》（A/39/5/Adû. 9) a 

”《同上，补编第9号》（A/39/9)。
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“举例来说，可参看应经济及社会理事会的要求提出的A/c .5/38/7号文件B 
”《大会正式记录，第三十八届会议，补编第7号》< a/38/7 )，第4段9 
16《同上，第三十九届会议，补编第3 8号》（A/39/38 ) •第324和326 

段。

17 ST/AI/319。

,8 秘书处的组织。ST/SGB/Organi zation，P{ VI )

”《大会正式记录，第三十五届会议，补编第5号》（A/35/5)，第一卷，第

r 〇

20《同上，第三十七届会议，补编第5号》（a/37/5 ),第一卷，第二节，第 

8 1段。

《同上，第三十八届会议，补编第7号》（A/38/7和Corr. 1 )，第28. 

87 至28. 89段。

22财务细则111. 10条(切款称：“应向审计委员会提出：注销现金、储藏品和 

其他资产损失的详细资料'

A/C. 5/38/22和咨询委员会的有关报告（A/38/7/Add. 61 

24《大会正式记录，第三十八届会议，补编第5 B号》（A/38/5/Add. 2> „


